
PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) br. 1097/2014 

оd 17. listopada 2014. 

o izmjeni Uredbe (EU) br. 479/2010 u pogledu obavijesti država članica u sektoru mlijeka i 
mliječnih proizvoda 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. prosinca 2013. o uspostavljanju 
zajedničke organizacije tržišta poljoprivrednih proizvoda i stavljanju izvan snage uredbi Vijeća (EEZ) br. 922/72, (EEZ) 
br. 234/79, (EZ) br. 1037/2001 i (EZ) br. 1234/2007 (1), a posebno njezin članak 151. treći podstavak i članak 223. 
stavak 3., 

budući da: 

(1)  U članku 151. Uredbe (EU) br. 1308/2013 utvrđena je obveza na temelju koje prvi otkupljivači sirovog mlijeka 
od 1. travnja 2015. nadležnom nacionalnom tijelu prijavljuju ukupnu količinu sirovog mlijeka koja im je isporu­
čena svakog mjeseca, a države članice obavješćuju Komisiju o toj količini. Stoga je u Uredbi Komisije (EU) 
br. 479/2010 (2) potrebno utvrditi pravila o vremenskim rokovima tih izjava i obavijesti. 

(2)  Obavijesti iz članka 1. Uredbe (EU) br. 479/2010 odnose se na programe potpore koji se više ne primjenjuju i 
trebalo bi ih stoga izbrisati. 

(3)  U skladu s Uredbom Komisije (EZ) br. 792/2009 (3) obveza korištenja informacijskih sustava u skladu s tom 
Uredbomuvedena je u Uredbu(EU) br. 479/2010 Provedbenom uredbom Komisije (EU) br. 1333/2013 (4), osim 
za obavijesti iz članaka 2., 4. i 6. Uredbe (EU) br. 479/2010. Prilagodbe informacijskog sustava koje su potrebne 
za obradu tih obavijesti provest će se do kraja 2014. Uredbu (EU) br. 479/2010 trebalo bi u skladu s tim izmije­
niti. 

(4)  Mjere predviđene ovom Uredbom u skladu su s mišljenjem Odbora za zajedničku organizaciju poljoprivrednih 
tržišta, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Uredba (EU) br. 479/2010 mijenja se kako slijedi: 

1.  Briše se poglavlje I. 

2.  Umeće se sljedeće poglavlje I.a: 

„POGLAVLJE I.a 

ISPORUKE SIROVOG MLIJEKA PRVIM OTKUPLJIVAČIMA 

Članak 1.a 

1. Od 1. svibnja 2015. države članice najkasnije do 25. dana svakog mjeseca obavješćuju Komisiju o ukupnoj koli­
čini sirovog kravljeg mlijeka koja je tijekom prethodnog mjeseca isporučena prvim otkupljivačima s poslovnim 
nastanom na njihovom državnom području, u skladu s člankom 151. Uredbe (EU) br. 1308/2013. Ukupna količina 
isporučenog sirovog kravljeg mlijeka izražava se u kilogramima i odnosi se na mlijeko stvarnog sadržaja masti. 
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(1) SL L 347 od 20.12.2013., str. 671. 
(2) Uredba Komisije (EU) br. 479/2010 od 1. lipnja 2010. o utvrđivanju pravila za provedbu Uredbe Vijeća (EZ) br. 1234/2007 u pogledu 

obavješćivanja Komisije od strane država članica u sektoru mlijeka i mliječnih proizvoda (SL L 135, 2.6.2010., str. 26.). 
(3) Uredba Komisije (EZ) br. 792/2009 od 31. kolovoza 2009. o detaljnim pravilima u skladu s kojima države članice moraju Komisiji 

dostavljati podatke i dokumente pri provedbi zajedničke organizacije tržišta, sustava izravnih plaćanja, promidžbe poljoprivrednih proiz­
voda i režima koji se primjenjuju na najudaljenije regije i manje otoke u Egejskom moru (SL L 228, 1.9.2009., str. 3.). 

(4) Provedbena uredba Komisije (EU) br. 1333/2013 оd 13. prosinca 2013. o izmjeni uredaba (EZ) br. 1709/2003, (EZ) br. 1345/2005, (EZ) 
br. 972/2006, (EZ) br. 341/2007, (EZ) br. 1454/2007, (EZ) br. 826/2008, (EZ) br. 1296/2008, (EZ) br. 1130/2009, (EU) br. 1272/2009 
i (EU) br. 479/2010 u pogledu obveze obavješćivanja u okviru zajedničke organizacije poljoprivrednih tržišta (SL L 335, 14.12.2013., 
str. 8.). 



2. Države članice poduzimaju odgovarajuće mjere kako bi osigurale da svi prvi otkupljivači s poslovnim nastanom 
na njihovom državnom području nadležnom nacionalnom tijelu pravodobno i točno prijavljuju količinu sirovog 
kravljeg mlijeka koja im je isporučena svakog mjeseca, tako da se poštuje rok iz stavka 1.” 

3.  U članku 2. stavku 3. točki (b) riječi „ako je dostupna” brišu se. 

4.  U članku 4. upućivanje na dio K zamjenjuje se upućivanjem na dio J. 

5.  Članak 8. zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 8. 

1. Obavješćivanje iz ove Uredbe provodi se u skladu s Uredbom Komisije (EZ) br. 792/2009 (*). 

2. Odstupajući od stavka 1., do 31. prosinca 2014. države članice dostavljaju obavijesti iz članaka 2., 4. i 6. elek­
troničkim putem uz primjenu metoda koje im Komisija daje na raspolaganje. Oblik i sadržaj obavijesti određuje se na 
temelju obrazaca, odnosno postupaka koje Komisija stavlja na raspolaganje nadležnim tijelima. Ti obrasci i postupci 
prilagođavaju se i ažuriraju nakon što se, kako je primjereno, o tome obavijeste Odbor iz članka 229. Uredbe (EU) 
br. 1308/2013 i dotična nadležna tijela.  

(*) Uredba Komisije (EZ) br. 792/2009 od 31. kolovoza 2009. o detaljnim pravilima u skladu s kojima države članice 
moraju Komisiji dostavljati podatke i dokumente pri provedbi zajedničke organizacije tržišta, sustava izravnih 
plaćanja, promidžbe poljoprivrednih proizvoda i režima koji se primjenjuju na najudaljenije regije i manje otoke u 
Egejskom moru (SL L 228, 1.9.2009., str. 3.).” 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu sedmog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Primjenjuje se od 1. studenog 2014. 

Međutim, članak 1. stavak 2. primjenjuje se od 1. svibnja 2015. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 17. listopada 2014. 

Za Komisiju 

Predsjednik 
José Manuel BARROSO  
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